
company data (dati aziendali) 

Company Name (Ragione Sociale):BRAVO SRL 

Address (Indirizzo): VIA CANAVERE 11 

City (Comune): 12038 SAVIGLIANO 

Phone: 0172/715014 

Fax: 0172/715966 

E mail: info@bravosrl.it 

Website: www.bravosrl.it 

Last Turnover (Ultimo fatturato disponibile): 5.575.000,00 

N° of employees (n° di dipendenti): 20 + 3 somministrati 

Contact Person - name and position (Persona di riferimento – nome e titolo):Bravo Francesco - 
titolare 

Spoken Languages (Lingue parlate): francese , spagnolo 

activity (attività) 

Short Description of your Company and Production (Breve descrizione dell’azienda e della 
produzione):  

The Bravo srl company produces unifeed self-moving mixing trucks "Rotomix". The exclusive 
system of mixing in a rotating barrel, preceded by the mill-silage cutter cutting method, is the 
peculiarity of the machine projected to get the most soft and homogeneous mixture with the fiber cut 
by "blade". The range varies from 10 to 40 cubic meters, in proportion to the number of cattle within 
the company / destination client, and boasts the best economy of operation and easier maintenance. 
Bravo srl also produces a complete line of straw spreaders "Bicieffe" for bedding and cubicles with 
the mechanical system of spilled product, which is considerably reduced the emission of dust 
compared to the turbines. Sawdust spreaders are also produced for cubicles, with the third point of 
attack for tractors or with quick coupling for telescopics with large load capacities from 2.3 to 3.6 
cubic meters. 
Bravo srl produces self-moving mixing trucks Rotomix from 10 to 40 square meters with powers that 
reach 240 hp. The method of mixing with rotating barrel added to his cutting system of silage cutter-
mill, unique on the market, allows the perfect homogeneity of the compound of any component 
introduced. These details make the real difference compared to other methods on the market; in fact, 
the cutting of the fibers carried out by the blade mill is fast, net, of constant length and completely 
avoids the 'grinding' and the heating of the masses. The mixing through the rotary barrel against-
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screw system, in addition to the proverbial uniformity, avoid any kind of compactness and you go to 
unloading into the feeder a homogeneous, soft and palatable product. It also produces two lines of 
straw spreaders suited to bedding and cubicles. The first can use long or chopped straw into round or 
square bales without turbine but with the aid of a mechanical straw-thrower. The second one can use 
chopped products as straw, sawdust, wet separate, damp straw with calcium carbonate and lime. 
The distribution is performed with a turbine that works without admission of air so as to contain the 
dust emission to widely acceptable levels. 
 
The Bravo srl is an Italian company born in 2001 in the province of Cuneo from the merger of two 
leading companies in the field of specific machinery manufacturing for livestock, which are present on 
the market since the 70s and 80s: the "ROTOMIX" has been the first Italian company to build self-
moving mixing trucks, the "BICIEFFE" is specialized in straw spreader with straw-thrower without 
turbine and in distributors of sawdust. These productions are still active in the factories of Bravo srl. 
The forty years of experience, coupled with the ongoing research and continuous development, has 
led to the creation of new self-moving mixing trucks of the highest quality ROTOMIX series 4, which 
can be clearly distinguished from the competition by the uniqueness of the working method: a cutting 
process using a powerful silage cutter combined with an exclusive additional and adjustable blade 
cutting mill. 
All unifeed's components are then transferred into a rotary drum with against-screw, which allows to 
obtain with a minimum use of energy, also thanks to the high cutting speeds, the best unifeed on the 
market today, incomparable under each appearance: softness, uniformity of mixing, bulk and respect 
of fiber than cut to size. The whole process is intended to greatly improve the performances of the 
animals, resulting in lower production costs. 

 

Specific sector of activity (settore specifico di utilizzo dei vostri macchinari) 

 Wine growing (viticoltura) 

X  Zootechnics (zootecnia) 

 Agriculture (agricoltura) 

 Forestry (silvicoltura) 

 Gardening (giardinaggio) 

 Other (Altro) Please detail (specificare):       

 
certifications and other information (certificazioni e altre informazioni) 

Does your company have quality certifications? (L’impresa possiede certificazioni di qualità?) 

 X  YES (SI)    NO (NO) 

If yes, please detail  (se sì, specificare):  

 ISO 9001 

 ISO 14000 

X CE Mark (Marchio CE)  

X Other (Altro) Please detail (specificare): OHSAS 18001 

Does your company have environmental  certifications? (L’impresa possiede certificazioni 
ambientali?) 



                                           
 

 YES (SI)   x  NO (NO) 

If yes, please detail  (se sì, pregasi dettagliare):       

Does or did your company participate in co-design activities together with clients? (La vostra impresa 
partecipa o ha partecipato da attività di co-progettazione con uno o più client?) 

 YES (SI)   X NO (NO) 

Does your company invest in R&D? (L’impresa investe in ricerca e sviluppo? ) 

 YES (SI)             X  NO (NO) 

If yes, please give turnover %  (se sì, fornire % fatturato):       

Did your company register any patents? (L’impresa ha depositato brevetti?) 

 YES (SI)   X  NO (NO) 

If yes, please detail in which country/ies  (se sì, pregasi dettagliare in quale paese/i):       

 
Main competition factors of  the company (principali fattori competitivi dell’azienda) 

 Price (Prezzo) 

X  Quality (Qualità) 

X  Technology  (Tecnologia) 

X Customization  (Customizzazione) 

X Service  (Servizio) 

 Other (Altro) Please detail (specificare):       
 
 
Export (esportazioni) 

Do you export any products? (La sua Azienda opera già con l’estero?): 

X YES (SI)    NO (NO) 

If yes, please give Export % of Turnover (Se sì, fornire % Export del fatturato) 10% 

Do you already export to (Esportate già in): 

X Paesi - specificare :FRANCIA, SPAGNA, PORTOGALLO, GERMANIA 

Partners you are looking for (Tipologia di partner commerciali cui siete interessati): 

 Agents/Brokers/Procurers (Agenti/broker/segnalatori) 

 X   Importers/Distributors (Importatori/Distributori) 

 Manufacturers (Produttori)  



                                           
 

 Other (Altro) Please detail (specificare):       
 
Briefly describe the profile of  your  ideal partner (descrivere brevemente le caratteristiche dei partner 

ideali per la vostra azienda):       
 the retailer has to own a net of contacts and to offer the service of assistance to the final client (also 
possible reparations) in the after sale 

Please give any other information you consider useful  (Altre informazioni che ritenete utili):       
 
attachments (allegati) 

x  Electronic Catalogue or Brochure (Catalogo e/o depliant di presentazione dell’azienda in 
INGLESE in formato elettronico) 

 
informazione tecnica 
 
L’azienda dichiara di essere: 
 

associata ad A.R.PRO.M.A.  X  SI   NO  
 
espositrice alla Fiera della Meccanizzazione Agricola di Savigliano 2018   X SI  NO 

 


